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  MAX 18 Kg
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AN ELECTRONIC TOY WITH LIGHTS, SOUNDS, SWEET MELODIES AND VOICE RECORDER

GIOCO ELETTRONICO CON LUCI, SUONI, DOLCI MELODIE
E REGISTRATORE DELLA TUA VOCE.

JOUET ÉLECTRONIQUE AVEC LUMIÈRES, SONS, DOUCES MÉLODIES
ET ENREGISTREUR VOCAL

ELEKTRONISCHE SPIELKONSOLE MIT LICHTERN, KLÄNGEN, SANFTEN MELODIEN
UND AUFNAHME DEINER STIMME 

JUGUETE ELECTRÓNICO CON LUCES, SONIDOS, SUAVES MELODÍAS
Y GRABADOR DE TU VOZ

JOGO ELETRÓNICO COM LUZES, SONS, SUAVES MELODIAS E GRAVADOR DE VOZ.

MODE FIXE OU BASCULANT POUR UNE UTILISATION DE 0 À 6 MOIS

FESTER ODER SCHAUKELMODUS (0 BIS 6 MONATE)

MODALIDAD FIJA O BASCULANTE PARA SER USADO DE 0-6 MESES

POSIÇÃO FIXA OU DE BALOIÇO, PARA UMA UTILIZAÇÃO DOS 0 AOS 6 MESES DE IDADE

FIXED OR ROKING MODE FOR USE BETWEEN 0 AND 6 MONTHS

MODALITÀ FISSA O BASCULANTE PER 
L’UTILIZZO TRA 0 E 6 MESI

ASSISE CONFORTABLE DE 1 À 3 ANS

BEQUEMER STUHL (12 MONATE BIS 3 JAHRE)

CÓMODO ASIENTO A PARTIR DE LOS 12 MESES Y HASTA LOS 3 AÑOS

ASSENTO CÓMODO, DOS 12 MESES AOS 3 ANOS DE IDADE          

COMFORTABLE SEAT STARTING FROM 12 MONTHS UP TO 3 YEARS

SEDUTA CONFORTEVOLE A PARTIRE 
DAI 12 MESI FINO AI 3 ANNI
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ADJUSTABLE BACKREST IN 4 DIFFERENT POSITIONS AND FOLDABLE STRUCTURE

DOSSIER INCLINABLE DANS 4 POSITIONS DIFFÉRENTES ET STRUCTURE PLIANTE

IN 4 VERSCHIEDENEN POSITIONEN VERSTELLBARE RÜCKENLEHNE UND 
ZUSAMMENKLAPPBARES GESTELL

RESPALDO RECLINABLE EN 4 DIFERENTES POSICIONES Y ESTRUCTURA PLEGABLE

ENCOSTO RECLINÁVEL EM 4 POSIÇÕES E ESTRUTURA DOBRÁVEL

SCHIENALE RECLINABILE IN 4 DIFFERENTI 
POSIZIONI E STRUTTURA PIEGHEVOLE
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NL
1 - Rugleuning in 4 standen regelbaar schuin
     en opvouwbaar frame  
2 - Elektronisch speelbord met lichtjes, 
     geluiden, zoete melodieën en recorder om
     je stem op te nemen
3 - Vaste of schommelstand voor gebruik
      0-6 maanden
4 - Comfortabel zitje van 12 maanden tot 3 jaar

1 - Encosto reclinável em 4 posições diversas
      e estrutura dobrável
2 - Brinquedo eletrônico com luzes, sons, 
      doces melodias e gravador de voz
3 - Modalidade �xa ou basculante para uso
      0-6 meses
4 - Assento confortável a partir de 12 meses
      até 3 anos

1 - Lutningsbart ryggstöd i 4 olika lägen och
      ihopfällbar stomme
2 - Elektronisk leksak med ljus, ljud, ljuva 
      melodier och inspelning av din röst
3 - Fast läge eller gungläge för användning
      0-6 månader
4 - Bekväm sits från 12 månader upp till 3 år

1 - Oparcie ustawiane w 4 róznych pozycjach
      i składana konstrukcja
2 - Zabawka elektroniczna ze światłami, dźwiękami, 
      słodkimi melodiami i rejestratorem Twojego głosu
3 - Mozliwosc zablokowania lub przechylenia,
     dla dzieci w wieku 0-6 miesiecy
4 - Komfortowe siedzisko począwszy od 12
       miesięcy do 3 lat
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1 - Ανακλινόμενη πλάτη σε 4 διαφορετικές θέσεις
     και αναδιπλούμενη κατασκευή
2 - Ηλεκτρονικό παιχνίδι με φώτα, ήχους, γλυκιές
     μελωδίες και καταγραφέα της φωνής σου
3 - Σταθερή και ανακλινόμενη λειτουργία για
      χρήση από 0-6 μηνών 
4 - Άνετο καρεκλάκι ξεκινώντας από τους 
     12 μήνες έως τα 3 χρόνια

BG
1 - Облегалка, регулируема в 4 различни 
      позиции, и сгъваема конструкция
2 - Електронна играчка със светлини, 
      звуци, нежни мелодии и диктофон
3 - Неподвижна или люлееща се позиция
      за употреба при възраст 0-6 месеца
4 - Удобна седалка за възраст от 12 месеца 
      до 3 години

CZ
1 - Operka zad, kterou lze naklonit do 4 ruzných
      pozic a skládací konstrukce
2 - Elektronická hračka se světly, zvuky, sladkými       
      melodiemi a záznamníkem vašeho hlasu
3 - Pevný nebo výkyvný systém pro použití  od 0
      do 6 mesícu
4 - Pohodlná sedacka vhodná od 12 mesícu do 3 let
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1 - 4 farklı pozisyona ve egilebilir yapıya sahip
     ayarlanabilir sırtlık
2 - Işıklar, sesler, tatlı melodiler ve ses kayıt
     özelliği içeren elektronik bir oyuncak
3 - 0 ila 6 ay arasında kullanım için sabit veya
     sallanan mod
4 - 12 aydan baslayarak 3 yasına kadar kullanım
      için konforlu koltuk

RU
1 - Спинка кресла-качалки имеет 4 положения 
      наклона и складываемый каркас.
2 - Электронная игрушка со звуковыми и световыми
      эффектами, музыкой и записывающим устройством
3 - 2 режима: зафиксированное положение или 
      качание. Подходят для использования с 
      рождения до 6 месяцев.
4 - Удобное сиденье, предназначенное для детей
      от 12 месяцев до 3 лет.

BRAR

PLUK
1 - Спинка, яка нахиляється в 4 різні положення,
      та складаний каркас
2 - Електронна іграшка зі світловими, 
      звуковими ефектами, ніжними мелодіями і 
      записом твого голосу
3 - Фіксований або хитний режим для 
      використання від народження до 6 місяців
4 - Зручне сидяче положення, починаючи з 
     12 місяців і до 3 років

SV

مسند ظهر قابل للضبط على 4 وضعيات مختلفة 
وهيكل قابل للثني

لعبة إلكترونية مزودة بأضواء ونغمات جميلة ومسجل 
للصوت

نمط ثابت ونمط متأرجح للاستخدام لحديثي الولادة وحتى 
عمر 6 أشهر

مقعد مريح للاستخدام ابتداءاً من عمر 12 شهر وحتى 3 
أعوام

SDRAIETTA
ATTENZIONE
Eta di utilizzo consentita: dalla nascita �no a 12 mesi. Il prodotto è adatto ai 
bambini �no a quando non iniziano ad alzarsi in piedi. Non lasciare mai dormire 
il bambino in questo prodotto. Questo prodotto non sostituisce un lettino o una 
culla. Se il bambino necessita di dormire, dovrebbe essere posto in un lettino o 
culla adatta.
Barra gioco 2 Pile AA 1,5 V - Box Vibrazione 1 Pila LR20 1,5V. Le pile non sono
incluse.
SEDIA
• Età di utilizzo consentita: Da quando il bambino cammina ed è in grado di
sedersi e alzarsi da solo (approssimativamente 10/12 mesi ) �no a 18 Kg max.
• Dimensioni: Lungh: 800 mm, Largh: 430 mm, Alt:320/620 mm
• L’assemblaggio del prodotto e di tutti i suoi componenti deve essere eseguito
esclusivamente da un adulto.
ATTENZIONE: Prima dell’uso, rimuovere i sistemi di ritenuta. 
TUTTE LE IMMAGINI SONO INSERITE A SCOPO ILLUSTRATIVO. I PRODOTTI 
POSSONO SUBIRE MODIFICHE.
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TRANSAT
ATTENTION
Age d’utilisation conseille : de la naissance a 12 mois. Le produit convient aux 
enfants jusqu'au moment où ils commencent à se lever. Ne jamais laisser l’enfant 
dormir a l’interieur du produit. Ce produit ne remplace pas un cou¼n ou un lit 
pour bebe. Si l’enfant s’endort, le placer dans un berceau inclinable ou un lit 
pour enfant.
Barre de jeux 2 Piles AA 1,5 V - Box Vibration 1 Pile LR20 1,5 V.
Les piles ne sont pas fournies.
FAUTEUIL BÉBÉ
• Âge d’utilisation : Dès que l’enfant marche et qu’il est en mesure de s’asseoir et
de se lever seul (aux alentours de 10/12 mois) jusqu’à 18 Kg max.
• Dimensions : Long : 800mm, Larg : 430 mm, Haut : 320/620 mm
• Le produit et tous ses composants doivent être assemblés par un adulte.
ATTENTION : Enlever les ceintures de sécurité avant utilisation.
TOUTES LES IMAGES SONT INCLUSES À TITRE INDICATIF. LES PRODUITS SONT
SOUMIS À MODIFICATIONS.
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SCHAUKELWIPPE
WARNUNG
Zulassiges Verwendungsalter: von der Geburt bis 12 Monate. Das Produkt ist für 
Kinder bis zum Beginn des Aufstehens geeignet. Lassen Sie das Kind nicht im 
Produkt schlafen. Dieses Produkt ersetzt weder Wiege noch Bett. Sollte das Kind 
einschlafen, legen Sie es in eine Wiege oder ein Bettchen. Spielbügel 2 Batterien 
AA 1,5V - Fach Vibration 1 Batterie LR20 1,5V.
Die Batterien sind nicht enthalten.
STUHL
• Zulässiges Verwendungsalter: Sobald das Kind läuft und in der Lage ist, sich
selbstständig hinzusetzen und aufzurichten (etwa 10-12 Monate) bis max. 18 kg.
• Abmessungen: Länge: 800 mm, Breite: 430 mm, Höhe: 320/620 mm
• Die Montage des Produktes und all seiner Bestandteile darf ausschließlich von
einem Erwachsenen vorgenommen werden.
WARNUNG: Vor dem Gebrauch die Rückhaltesysteme entfernen. 
ALLE BILDER DIENEN ZUR VERANSCHAULICHUNG. DIE PRODUKTE KÖNNEN
ÄNDERUNGEN UNTERLIEGEN.
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HAMACA
ADVERTENCIA
Edad de uso permitida: del nacimiento a los 12 meses.Este producto sirve hasta 
que los niños empiezan a ponerse de pie.No deje que el nino duerma en el 
producto. Este producto no sustituye a una camita o cuna. Si el nino se queda 
dormido, coloquelo en una cuna reclinable o en una camita.
Barra de juego 2 Pilas AA 1,5V - Caja de Vibración 1 Pila LR20 1,5 V.
Las pilas no están incluidas.
ASIENTO
• Edad de uso permitida: A partir del momento en que el niño puede andar,
sentarse y levantarse solo (aprox. 10/12 meses) hasta los 18 kg máx.
• Tamaño: Longitud: 800 mm, Anchura: 430 mm, Altura: 320/620 mm
• Materiales: Poliéster
• El ensamblaje del producto y todos sus componentes debe ser realizado
únicamente por un adulto.
ADVERTENCIA: Antes del uso, quitar los sistemas de retención.
TODAS LAS IMÁGENES TIENEN FINALIDAD ILUSTRATIVA. LOS PRODUCTOS
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ESPREGUIÇADEIRA
AVISO
Edad recomendada: Desde el nacimiento hasta los 12 meses. O produto é adequado para crianças até que 
não comecem a levantar-se. Nao deixe a crianca dormir no interno do produto. Este produto nao substitui 
uma cama ou um berco. Se a crianca adormecer, coloque-a num berco reclinavel ou cama.
Barra de brinquedos 2 pilhas AA 1,5 V - Caixa de Vibração 1 Pilha LR20 1,5V.
As pilhas não estão incluídas.
CADEIRA
• Idade de uso aconselhada: desde que a criança começa a andar e é capaz de se sentar e levantar sozinha
(aproximadamente 10/12 meses ) até aos 18 Kg máx.
• Dimensões: Compr: 800 mm, Larg: 430 mm, Alt: 320/620 mm
• A montagem do produto e de todos os seus componentes deve ser efetuada exclusivamente por um adulto.
AVISO: Antes de usar, remover os sistemas de retenção.
TODAS AS IMAGENS SÃO INSERIDAS COMO ILUSTRAÇÃO. OS PRODUTOS PODEM SOFRER ALTERAÇÕES.
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WIPSTOELTJE
WAARSCHUWING
Toegestane gebruiksleeftijd: vanaf de geboorte tot 12 maanden. Het product is geschikt voor kinderen tot ze 
beginnen te staan. Laat het kind niet in het product slapen. Dit product is geen vervanging van een bed of een 
wieg. Als het kind in slaap valt, leg het dan in een wieg of een bedje.
Speelboog 2 batterijen AA 1,5 V – Trilapparaat 1 batterij LR20 1,5V.
Batterijen niet inbegrepen.
LIGSTOELTJE
• Toegestane gebruiksleeftijd: vanaf het moment dat het kind loopt en alleen kan zitten en alleen kan opstaan
(rond de 10/12 maanden ) tot max. 18 kg.
• Afmetingen: lengte: 800 mm, breedte: 430 mm, hoogte: 320/620 mm
• Het product en zijn onderdelen mogen uitsluitend door een volwassene in elkaar worden gezet.
WAARSCHUWING: verwijder de veiligheidssystemen vóór het gebruik.
ALLE AFBEELDINGEN DIENEN SLECHTS TER ILLUSTRATIE. PRODUCTEN KUNNEN WIJZIGINGEN ONDERGAAN.
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ANA KUCAGI
UYARI
Kullanım icin amaclanan yas aralıgı: dogumdan 12 aya kadar. Ürün, ayaga kalkmaya baslayana kadar olan 
çocuklar için uygundur. Cocugun bu urunun icinde uyumasına kesinlikle musaade etmeyiniz. Bu urun, bir 
besik ya da bir cocuk karyolasının yerine gecmez. Cocugunuzun uykuya dalması halinde, onu uygun bir 
besigin veya cocuk karyolasının icine yatırmanız tavsiye edilir.
Oyuncak Barı 2 AA 1,5 Volt tipinde pil - Titreşim Kutusu 1 LR20 1,5V pil.
Piller ambalaja dahil degildir.
SANDALYE
• Kullanım için uygun olan yas: Bebeginiz kendi basına oturup yürümeye basladıgında (10/12 aylık) ve en fazla
18 Kg kadar.
• Koltuk ölçüleri: En: 800 mm, Genislik: 430 mm, Yükseklik: 320/620 mm
• Malzeme: Poliester
• Ürün ve parçalarının kurulumu bir yetiskin tarafından yapılmalıdır.
UYARI: Kullanımdan önce blokaj sistemlerini açınız.
TÜM RESIMLER YALNIZCA GÖSTERIM AMAÇLIDIR. ÜRÜNLER DEGISIKLIGE TABI TUTULABILIR.
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ΡΗΛΑΞ
ΠΡΟΣΟΧΗ
μην χρησιμοποιείτε το ρηλάξ όταν το παιδί είναι σε θέση να κάθεται από μόνο του. Αυτό το ρηλάξ είναι 
ακατάλληλο για παρατεταμένες περιόδους ύπνου.  Επιτρεπόμενη ηλικία χρήσης: από τη γέννηση μέχρι 9 κιλά (6 
μηνών).
Μπάρα παιχνιδιού 2 μπαταρίες AA 1,5 V – Πλαίσιο δόνησης 1 μπαταρία LR20 1,5V. Οι μπαταρίες δεν 
περιλαμβάνονται στη συσκευασία.
ΚΑΡΕΚΛΑΚΙ 
• Επιτρεπόμενη ηλικία χρήσης: από τη στιγμή που το παιδί περπατά και είναι σε θέση να καθίσει και να 
σηκωθεί από μόνο του (κατά προσέγγιση 10/12 μηνών ) έως 18 κιλά το μέγιστο.
• Διαστάσεις: μήκος: 800 χιλιοστά., πλάτος: 430 χιλιοστά, ύψος.: 320/620 χιλιοστά      
• Υλικά: πολυεστέρας
• Η συναρμολόγηση του προϊόντος και όλων των εξαρτημάτων του πρέπει να πραγματοποιηθεί αποκλειστικά 
από έναν ενήλικα.
ΠΡΟΣΟΧΗ: πριν από τη χρήση, αφαιρέστε τα συστήματα συγκράτησης.
ΟΛΕΣ ΟΙ ΕΙΚΟΝΕΣ ΕΙΝΑΙ ΕΝΔΕΙΚΤΙΚΕΣ. ΤΑ ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΜΠΟΡΕΙ ΝΑ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΟΥΝ.

EL

КАЧАЛКА
ВНИМАНИЕ
запрещается использование люльки, если ребенок в состоянии сидеть без посторонней помощи. данная 
люлька не подходит для длительного периода сна. Допустимый возраст для использования: с рожденья до 
9кг (6 месяцев). 
планка с игрушками 2 батарейки AA 1,5 В - Вибрационный блок 1 батарейка LR20 1,5В. Батарейки не 
включены в комплект.
КРЕСЛИЦЕ
• Период использования: Когда ребенок начинает ходить, в состоянии сидеть и подниматься 
самостоятельно (приблизительно 10-12 месяцев) до достижения веса 18 кг (включительно).
• Размеры: Длина: 800 мм, Ширина: 430 мм, Высота: 320/620 мм      
• Сборку изделия и всех его компонентов должен осуществлять только взрослый.
ВНИМАНИЕ! Перед началом использования снимите системы удержания ребенка.
ВСЕ ИЗОБРАЖЕНИЯ ПРИВЕДЕНЫ ТОЛЬКО ДЛЯ ИЛЛЮСТРАЦИИ. ИЗДЕЛИЯ МОГУТ ПРЕТЕРПЕВАТЬ 
ИЗМЕНЕНИЯ.
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RECLINED CRADLE
WARNING
Age range intended for use: from birth to 12 months. The product is suitable for 
children up to when they start to stand up. Never let the child sleep in this 
product. This product does not replace a cot or a crib. Should the child fall 
asleep, then it should be placed in a suitable cot or crib.
Toybar 2 AA 1.5 Volt type batteries - Vibration Box 1 LR20 1.5V battery. Batteries 
not included.
CHAIR
• Age of use permitted: Since when the child starts to walk, sit down and get up
on his own (approximately 10 to 12 months), up to 18 Kg Max / 39,68 Lbs Max.
• Dimensions: Length: 800 mm, Width: 430 mm, Height: 320/620 mm
• Assembly of the product and all of its components should be carried out by an
adult only.
WARNING: Before use, remove the restraining systems.
ALL THE IMAGES ARE FOR ILLUSTRATIVE PURPOSES ONLY. THE PRODUCTS MAY BE
SUBJECT TO CHANGE.
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ARالمقعد الهزاز
الفئة العمرية للاستخدام: منذ الولادة حتى 12 أشهر. المنتج مناسب للأطفال حتى وقت بدء الوقوف. يُحظر ترك الطفل ينام في هذا المنتج. لا  

يحل هذا المنتج محل المهد أو سرير الطفل. إذا نام الطفل، فيجب وضعه في مهد أو سرير طفل مناسب.
5 For GCC Countries only:

079652 CHICCO BALLOON

لدول مجلس التعاون الخليجي فقط:

Artsana S.p.A. - Via Saldarini Catelli, 1
22070 Grandate (Como) - Italy

www.chicco.com
Fabbricato in Cina - Made in China

Fabricado na China - Fabricado em China
 Çin’de üretilmiştir - Παράγεται στην Κίνα 
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codice: 00 079652 390 000

�ow chart: 117968 E 3

codice distinta: 

n. colori:  6 + fustella

cliente MKTG: JUVENILE - Marta L.

operatore:
Alberto Filippini

responsabile area:
Vincenzo Ciabattoni

inizio lavorazione chiusura lavorazione

descrizione lavoro: IMBALLO COLORATO SDRAIETTA BALLOON - CHERRY

2 9 / 0 5 / 2 0 2 3 0 0 / 0 5 / 2 0 2 3

0 0 / 0 5 / 2 0 2 3

MADE IN CHINA CONFERMATO DA MKTG

CYAN MAGENTA GIALLO NERO P 2747 C P 367 C


